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SMONTAGOMME PER SERVIZIO MOBILE O IN OFFICINA

TYRE CHANGER FOR ROAD-SIDE AND WORKSHOP SERVICE

MONTIERGERÄT FÜR DEN MOBILEN ODER STATIONÄREN EINSATZ
DÉMONTE-PNEUS POUR SERVICE MOBILE OU EN ATELIER

ШИНОМОНТАЖНЫЙ СТАНОК ДЛЯ 
ПРИДОРОЖНОГО СЕРВИСА И АВТОМАСТЕРСКИХ

Mandrino idraulico. Adatta anche a 
pneumatici agricoli.

Hydraulic chucking table. Suitable 
also for agricultural tyres.

Hydraulische Spannvorrichtung. 
Geeignet auch für 
Landwirtschaftsräder.

Mandrin hydraulique. Apte aussi au 
pneus agricoles.

Гидравлический зажимной 
патрон. Также идеален для 
колес сельскохозяйственной 
техники.

Smontagomme autocarro per servizio mobile o 
in officina, adatta a furgoni telonati o piccole 
officine. Comandi su consolle.

Truck tyre changer for both road-side and 
workshop service, suitable for closed vans  and/
or small workshops. Controls on consolle.

Montiergerät für den mobilen oder stationären 
Einsatz, geeignet für geschlossene Anhänger 
oder Kleinwerkstätte. Pultsteuerung.

Démonte-pneus PL pour service mobile ou en 
atelier. Il adapte aux fourgons bâchés ou pour 
petits ateliers. Commandes sur console.

Грузовой шиномонтажный стенд для 
придорожного сервиса и 
автомастерских. Может быть установлен 
как в закрытых фургонах, так и в 
небольших автомастерских. Управление 
на консоли.

*

Гидравлические перемещения 
вниз/вверх
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СТАНДАРТНАЯ ГОЛОВКА
ДЛЯ КАМЕРНЫХ ШИН

ПРОСТАЯ УСТАНОВКА КОМПАКТНЫЙ ЭРГОНОМИЧНЫЙ

* MINIMUM HEIGHT
330 mm (13”)
MINIMUM
CLAMPING
Ø 90 mm (4”)

Подвижная пластина для установки
колеса
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DATI TECNICITECHNICAL DATA TECHNISCHE DATEN DONNEES TECHNIQUES GRS926 GRS926.ST
Motore rotazione 
mandrino

Chucking unit 
rotation motor

Motor für Drehung 
der Spannvorrichtung

Moteur rotation 
mandrin kW 1,1

Motore centralinaHydraulic drive unit 
motor Hydraulikmotor Moteur de la pompe kW 2

Ø cerchiRim Ø Felgen-Ø Ø de la jante 11”-27” 14”-27”
Ø est. ruota 
ammessoMax. wheel Ø Raddurchmesser Ø de la roue 1300 mm (51”)

Larghezza max. 
ruota

Max. allowed 
wheel width Max. Radbreite Largeur maxi de 

la roue 950 mm (37.4”)

PesoWeight Gewicht Poids 378 kg/833 lb 340 kg/750 lb
Potenza 
stallonatore

Bead breaker 
power Abdrückerkraft Force du détalonneur N 16000

Peso max ruotaMax wheel weight Maximales 
Radgewicht Poids maxi de la roue 1200 kg/2645 lbs

Velocità di 
rotazione mandrino 
(giri/min) 

Chuck rotation
speed (rev/min)

Sperrvorrichtungs-
Drehgeschwindigkeit 
(U./min.)

Vitesse de rotation du
mandrin (tours/min.) 8

Coppia max al 
mandrino 

Max. torque to 
chuck

Max. 
Sperrvorrichtungs- 
Drehmoment 

Couple max. au 
mandrin

1700 Nm
(1253 FtLbs)

G108A22
ДИСК ДЛЯ КОЛЕС
С ЗАЖИМНЫМ
КОЛЬЦОМ

Высшее качество "Сделано в Италии"
Top product - Made in Italy

Italienisches Spitzenprodukt 
L’excellence du produit “Fabriqué en Italie” 

Eccellenza prodotto Made in Italy

Технические характеристики и комплектность оборудования, представленного в данном каталоге, может изменяться. Все представленные фотографии 
являются демонстративными.
Technical data and composition presented in this catologue may vary. Pictures reproduced are only indicative.
Die techn. Daten und die Ausrüstungen, die in diesem Prospekt enthalten sind, können Änderungen erfahren. Deshalb sind die Abbildungen unverbindlich.
Les caractéristiques techniques et les compositions présentées dans ce prospectus peuvent subir des variations. Les images reproduites n’ont qu’une valeur indicative. 
Le caratteristiche tecniche e gli allestimenti presentati in questo prospetto possono subire variazioni. Le immagini riprodotte non sono vincolanti.
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RAV France
4, Rue Longue Raie 
ZAC de la Tremblaie
91220 Le Plessis Pâté
Tel. 01.60.86.88.16 
Fax 01.60.86.82.04
rav@ravfrance.fr

Ravaglioli Deutschland
Kirchenpoint 22 
85354 Freising
Tel. 08165-646956
Fax 08165-646958
info@ravaglioli.de

RAV Equipment UK LTD
Prince Albert House
20 King Street
Maidenhead, SL6 1DT
Tel. 020-76286832
Fax 020-76286833
ravuk@ravaglioli.com

RAV en Belgique
Nederlandstalig
Tel. 0498-162016
Fax 016-781025
Zone Francophone
Tel. 0498-163016
Fax 078 055030

RAV Equipos España
Avenida Europa 17
Pol. Ind. de Constantì
Tarragona 43120
Tel. 977 524525
Fax 977 524532
ravequipos@ravaglioli.e.telefonica.net

Ravaglioli S.p.A.
via 1° maggio 3
Fraz. Pontecchio M.
40037 Sasso Marconi (Bo) - Italia 
Tel. +39 - 051 - 6781511
Fax +39 - 051 - 846349
rav@ravaglioli.com 
www.ravaglioli.com
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БЫСТРЫЙ ДЕМОНТАЖ

БЫСТРЫЙ МОНТАЖ

1 2 3

ОПЦИИ

G90A6
ЗАЖИМЫ ОБОДА 
ALU ДИСКОВ

G108A2
ЗАЩИТА ALU ДИСКОВ
(4 x набор)
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GTB 10 A1 (➔ GRS926T 
от серийного № 00123)

Bloccaggio cerchi con Ø foro centrale 160-175-200 mm.

Rim locking accessories
with centre hole Ø 160-175-
200 mm.
Arretierung von Felgen mit Mittenloch Ø 160-175-200 mm. 

Blocage des jantes avec Ø central 160-175-200 mm.

Аксессуары зажима обода с 
центральным отверстием  Ø 
160-175-200 мм.

Bloccaggio cerchi con foro centrale Ø da 57 a 141 mm.

Rim locking accessories with 
centre hole Ø from 57 to 
141 mm.
Arretierung von Felgen mit Mittenloch Ø von 57 bis 141 mm.   
Blocage des jantes avec Ø central de 57 à 141 mm.

Аксессуары зажима обода с 
центральным отверстием  Ø 
от 57 до 141 мм.

GTB 10 A2 (➔ GRS926T 
от серийного № 00123)

Центральный зажим с "быстрозажимной" 
гайкой. Central docking with ring nut. 
Spannvorrichtung mit Fixiermutter. 
Blocage central par flasque.
Bloccaggio centrale a ghiera
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ТЕХ. ДАННЫЕ
Вращение 
заж. патрона

Гидромотор

Ø диска

Макс. Ø колеса

Макс. ширина 
колеса
Вес
Усилие
бортоотделителя

Макс. вес колеса

Вращение
зажимного
патрона (об./мин.)

Макс. крутящий
момент




